Postnina placana v gotovini.

Urednistvo: Ljubljana, TyrSeva cesta st. 17
Naroénina cetrtletno 15 Din

za pol leta 30 Din
za vse leto 60 Din
Posamezne sStevilke 1.50 Din

V zamejstv o celoletna narotnina 90 Din

LOV

Izhaja vsak petek.

Ljubljana, 6. avgusta 1937,

Jugoslovensko spoznanje

Dr. Fran [lesi¢, to je tisti, ki v »Jutro« pise in
ki ga »Pohod« hvali. ,

Blizje predstave za Slovence menda res ni treba.

Ta [lesi¢ torej je napisal podlistek za »Jutror.
Naslov tega pmflisiku je »lz mu‘lvgn Mostarac«.
To pa zato, da je Ze naslov jugoslovenski. Kajti
¢e bi sklanjal ro slovensko »Mostarja«, bi zatajil
najmanj jugos ovensko edinstvenost, Le zakaj ni
napisal vsega sestavka v jugoslovenséini? Mnogo
bolje bi se mu podal k obrazu.

Ker torej pise lledi¢é o Mostaru, in e o svojem
povrhu, je ocitno, da gre za hudo jugoslovensko
zadevicino. In res. takoj od zacetka pove, da je
Mostar zato tako njegov, ker je jugoslovenski.

Le zakaj je ta nesredni Mostar tako zlomkovo
jugoslovenski in Se celo lesicev posebej? Zalo,
ker se dele Mostarci na skoraj tri enake dele po
veroizpovedi. vsaj llesié nam pripoveduje tako.

Tole modrost je pa treba ze dobesedno prepi-
sati, ker sicer je ne bo verjel zlepa kdo, razen
vecjemu tisti jugosloven, Ki zeuinf'u Case razmis-
ljuje o severoslovenskem »nacionalnem edinstvue.

[lesié namred prav resno pravi, potem ko je
zvedel od nekega gospoda, da je menda na mo-
starski gimnaziji L‘uliLur toliko prepirov zaradi
razlienih veroizpovedi (narodnih seveda za stood-
stotnega jugoslovena lleSi¢éa ne more biti):

Hvala Bogu, mogel sem re¢i gospodu, da se vara,
ko trdi take rec¢i. Na zavodu takega vzajemnega uni-
devanja ni, ker ni — federacije. Vodja zavoda bi ne
samo prepovedal, nego bi enostavno preprecil vsak po-
izkus, ki bi meril v tako negacijo. On je namre¢ ¢ist
in odloten Jugosloven, ki mu je enak vsak dijak, pa
naj je katolik, pravoslaven ali musliman, pa naj se
zove Srb ali Hrvat . ..

Zdaj pa ]lc tu, najnovejse drzavnopravno spo-
znanje, in lleSi¢ nam ga je prinesel, in v «Jutrue
se je to zgodilo. Ze kar tisto, kako zacenja llesié
umovati., je prisina jugoslovenska zadeva. Tisti
gospod, ki je doli v Mostarju doma, razmer prav
ni¢ ne pozna. Pozna pa jih llesié, shvala Bogus,
ki je ]Ji[ odposlanec g. prosvetnega ministra

na realni gimnaziji v Mostarju. Zato ga je takoj
poducil, da na zavodu ni tistih sporov in tistega
vzajemnega unic¢evanja, ki jih je doti¢ni gospod-
domatin opazoval. Ni jih pa zato, ker ni — fe-
deracije!

Kajti kjer je federacija, tam je seveda samo
vzajemno uni¢evanje, tam so sami spori. llesi¢ to
7e ve, sicer ne bi bil vseuciliski profesor tam na
jugu. Dokazujejo pa to najbolje Sviea, Anglija,
Amerika ... In Se druge drzave.

Pri nas pa, hvala Bogu, ni federacije. Zato pa
tudi 110b_elli_1 SPOrov ne poznamo. Samo mulnvuljnc
Hrvate in Slovence imamo.

In to spoznanje smo dobili, ker je pal g. pro-
svetnt minister poslal g, [lesi¢éa v Mostar. ((fa tam
gleda, kako delajo Studentje treh veroizpovedi
maluro. .

[lesi¢ pripoveduje v podlistku tudi o tem, kak-
$na revicina da je na dezeli okoli Mostarja. In
llesi¢ bi ne bil jugosloven, ki je, e se ne bi bil
obregnil pri tem ob Slovenijo. In e bi ne bil pri tej
priloznosti opravicil tistega upravnega sestava, ki
so ga uvedli jugosloveni pri nas

Takole vzdihuje ogorcenega srca:

Na Slovenskem in drugje v severnejsih delih Ju-
goslavije Cesto govore kulturni bahadéi, to se pravi, ne-
Kulturni ljudje: sMi imamo kulturo, mi imamo vedje
potrebe, nam se mora datile Meni pa je, ko sem videl
razmere ob Mostaru, ogoréeno sree govorilo drugade, o
pozabljeni Ijubezni do bliznjega.

Sicer fiste besede, ki jih podtika IleSié nam
snekulturnim ljudems, niso ravno prevec blizu
resnice. Mi Slovenci namreé sploh ne zahtevamo,
da se nam mora kaj dati, mi hofemo samo, da

smemo vsaj pravicen in primeren del svojega ob-

drzati! Mi sploh notemo, da bi kaj zahtevali ali
jemali, kar ni nage.

Kakor se vidi, je [lei¢evo ogorceno srce fte
nase zahteve precej po svoje. to se pravi precej
po jugoslovensko povedalo. Kajii nekaj je zna-
¢ilno za vsakega jugoslovena. Najprej nase slo-
venske revi¢ine nikoli noce videti — cutiti je
pravi jugosloven tako ne more. Drugi¢ pa rad go-
vori o revicini, ki jo je opazil kje na jugu. Tedaj
pa ne, da bi zahteval pomo¢i od tam. kjer bi jo
dali najlaze: od bogatega Belgrada, od drugih
bogalih juznih krajev, ki so tudi narodno — ali
plemensko, ¢e hocete — tistim krajem bliZji. Ne,
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Rokopisov ne vra¢amo

Oglasi po tarifu

Tiska Zadruzna tiskarna (M. Blejec) v Ljubljani

Vse skupaj pa zmeraj zahieva samo en sklep:
da je tista strahovita preobremenitev Slovenije,
ki so jo uvedli in izvedli jugosloveni, ne samo
upravicena, ampak da je celo nekaj nelepega od
nas, ki se krivitne razdelitve bremen branimo.

Sicer pa ve llesié, kakor ve to vsak jugoslo-
ven. da placuje prav Slovenija veliko prevec. da
je placala ze toliko, da bi imel vsak revez okoli
njegovega sMostarac lahko vilo, &e bi ne bilo ju-
goﬂhwcnske korupcije. In tudi natanko ve, da s
podobnimi sestavki samo pobuja centralizem, naj
Se in Se izzema iz nas.

In prav to je. kar dela jugoslovenarsivo tako
zoprno in ogabno.

Samo eden izmed mmogih je ta lledicev glas.
In samo potrjuje nas v prepri¢anju, davno pri-
dobljenem in izrecenem, da med slovenstvom in
jugoslovenstvom nikoli ne more biti sprave,

Koledar dveletke po uradnih obvestilih

(Dalje)

3.1.1936: V najdrazjem hotelu »Esplanadec v
Zagrebu konferenca »pohorceve. Obleka vecerna.
6.1.1936: Dr. Krek ima velike shode v Beli
Krajini. »Slovenec« potrjuje, da je vsa Bela Kra-
jina v taborun JRZ. — V Zagrebu izide novo glasilo
JRZ, sNarodni liste, ker je »Zajednicac ostala v
rokah prijateljev Ace Stanojevica. Novi list pise,
da so se pridruzili Aci Stanojeviéu samo tisti, ki
so proti jugoslovenstvu ter drzavni in narodni
enotnosti. Tam objavlja tudi poslanec Mikasino-
vi¢ obSiren sestavek, po katerem je JRZ stranka,
ki bo izvedla politiko 6. januarja, ker je to sploh
prva stranka, ki od nase osvoboditve ne nosi niti
plemenskega, niti pokrajinskega znacaja, temvec
zastopa Cisto politiko drzavne in narodne enot-
nosti. — Belgrajska »Pravda« prinafa izjavo dr.
Stojadinovi¢a o politiki vlade v letu 1936, ki vse-
buje med drugim sledece napovedi: »Dr. Korosec,
dr. Spaho in jaz bomo nadaljevali s prijatelji in
dokontali zaceto delo: normaliziranje politiénih
razmer v drzavi, obnovo narodnega gospodarstva,
socialne reforme v prid revnih druzabnih slojev,
dovrsitev organiziranja JRZ, potem pa objavo po-
liticnih zakonov. Za delo vlade obstaja trden na-
ért, po tem nacrtu in programu tudi delamo, saj
ni skovan od danes do jutri, in mislim, da je zZe
vsa drzava o tem prepricana. Vrzeno rokavico sem
ze dvignil, najsi borbe ne iS¢em, niti izzivam.«
12.1.1936: V Belgradu se snuje jugoslovenski
protikomunisti¢ni odbor. — »Vreme« priobuje iz-
Javo ministra dr. Kreka o uspehih njegovih sho-
dov, zlasti tistih v Beli Krajini. Shod]i kazejo, da
se ljudstvo zgrinja v JRZ. da uziva dr. KoroSec
neomajno zaupanje ljudskih mnoZic, ki izjavljajo
soglasnost s programom in delom JRZ ter Se prav
posebej dr. Korosca in dr. Milana Stojadinovic¢a. V
Metliki je govoril minister lahko kar dve uri sku-
paj, tako da so se ljudje po govoru vsi zadovoljni
razili. — V Preljini pri Cacku govori na shodu
JRZ poslanec Cvrkié¢ in naglasa, da dela vlada
dr. Stojadinoviéa v polnem soglasju s preizkuse-
nima nosilcema jugoslovenske misli, ministroma
dr. KoroScem in dr. Spahom, JRZ bi bila nad vse
srecna, ¢e bi dr. Macek hotel razviti svoj pozitivni
program, ki bi se sirinjal z jugoslovensko mislijo.
13. 1. 1936: Shod JRZ v Cupriji. Govori mini-
ster Gjura Jankovi¢, ki pravi: »Cleni vlade ne
hotujemo po drzavi iz besnosti, temved zaradi ve-
‘ikc dolZznosti, da povemo narodu, zakaj smo na
vladi. To je nova politika, politika sloge in po-
litika svobode naroda. Ministrski svet je odobril
prijavo Ljoticeve stranke, s ¢imer je ovrZen odi-
tek, da ne dovoljujemo drugim sirankam svobod-
nega delovanja, Obljubljene zakone bomo dali,
ko bo to potrebno. Za sedaj jih ne potrebujemo,
ker so boljsi reakcionarni zakoni, ki se liberalno
izvajajo. kakor pa bi bili liberalni zakoni, ki bi
se izvajali reakcionarno. Sami vidite, da se ljud-

sivo svobodno sestaja. da imajo politiki govore,
da lahko tolmacijo politiéni polozaj in da nihée
ne prepreCuje teh shodov s prepovedmi.«

16. 1. 1936: Dur. Topalovié, ki je kot osrednji
tajnik delavskih zbornie odstopil, podaja soh'ud-
niku »Politike« podrobnosti o morebitni prijavi
socialno-demokrati¢ne stranke. »Mi ¢akamo na za-
kon, toda ¢e ga ne bo kmalu, se bomo prijavili
po sedanjem.c

19.1.1936: Ob¢cinske volitve v devetih ob¢inah
po starem volilnem zakonu izpadejo tako. da zma-
gajo seznami JRZ v osmih obé¢inah, opozicija pa
v eni ob¢ini. — Dr. Kramer se pogaja z Jevtice-
vimi poslanci zaradi spojitve Jevti¢evega kluba
z »Neodvisnime klubom v skupen klub NS, — V
mesecniku »Nafa moé« predlaga odvetnik dr. jo-
sip Vordi¢ ustanovitev »delovnih bataljonove v ta-
boriscih.

26. 1. 1936: »Slovenceve uvodnik »Nepozabna
obleinicacse spominja gonje proti punktasem, pred
tremi leti in konfinacije dr. Korosca, dr. Kulovea,
dr. Natlacena in dr. Ogrizka, oznamenjujo¢ ta-
kratni rezim kot diktaturo JNS. Nu(:immjlisti S0
kustili za spunktaSe« tiste, ki so veljali za pri-
»adnike »slovenske deklaracije z dne 31. 12. 1932«,
Li jo je kot prvi podpisal dr. Korosec. Preganjali
so celo kravate, kar je dobro prav znano ministru
dr. Kozulju. — Na shodu JRZ v §t. Vidu nad Ljub-
ljano govori dr. Krek, ki izvaja med drugim: »Ce-
ravno smo mi danes reZzim, ¢eravno smo mi vlada,
je bila svoboda ob¢inskih volitev tako silna in
popolna, da so tudi drZavni in samoupravni urad-
niki ne samo neupraviceno, temved celo drzno
nastopali {)roh nasim vladnim listam in da so celo
sami S(am idirali na nasprotnih listah. Ce smo pri
teh razmerah tako sijajno zmagali, potem je bila
to stalna zmaga zvestobe, ki jo goji nas narod do
svoje stranke in do svojega voditelja dr. Korosca.«
— V Sarajevu se vrii na dvoris¢u premogovnega
skladis¢a manifestacijski shod Jevtica, ki zatrjuje,
da se obravnava hrvasko vprafanje tako, kakor da
so Srbi in Slovenci presiti in prezadovoljni in da
dolgujejo nekaksne reparacije.

1.2.1936: »Staroradikali¢, o je skupina pod
vodsivom Ace Stanojevi¢a, prehajajo k zdruZeni
opoziciji in se pogajajo tako z dr. Mackom kot s
stbijanskimi politiki zdruZene opozicije. — Listi
porocajo, da je uprava sokolskega drustva v Splitu
izkljucila dr. Tartaglio, ker je na svojem stanova-
nju razobesil hrvasko zastavo in se s tem pregre-
sil zoper TyrSeva nacela,

7.2.1936: »Sloventeve uvodnik »NaSa rakranac
priporoc¢a po daljSem presledku popolno likvida-
cijo unitaristiCnega centralizma po volji jugoslo-
venskega ljudstva.

9.2.1936: V Belgradu se vrsi shod socialnih de-
mokratov, ki odobri po predavanju dr. Topaloviéa
prijavo stranke po zakonu o drustvih, shodih in
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posvetih, Socialno-demokraiski tisk v Sloveniji je
to namero popolnoma zamolcal. V predavanju
omeni dr. Topalovié, da je bil pripravljen pri vo-
litvah 5. 5. 1935 nastopiti z zdruzeno opozicijo pod
edinim pogojem, da bo nosilec drzavnega seznama
Davidovié, ker se dr. Macek nikjer ni izkazal kot
demokrat. Ker temu pogoju in drzavniski zahtevi
niso ugodili, in je .:;v.ll celo Davidovié, ki je tako
iskren demokrat, kot navaden vojak na dr. Mac-
kov seznam, se je dr. Topalovi¢ moral ukloniti
apelu delavsiva in sprejeti nosilno kandidaturo
na svojem drzavnem seznamu. Zaradi fega opomi-
nja dr. Topalovié Davidoviéa, naj se pazi pred
svojimi zavezniki, ki ne pomenijo zanj napredka,
temvec prej poslabsanje. Delavstvo mora imeti
svoje politicno gibanje, ¢e se mu pa to ne bo do-
volilo (v smislu zakona o drudtvih. shodih in po-
svetih), bo moralo iti z opozicijo, dasi sedaj ne
more.

10. 2.1936: V sDevanhic, Uzunoviéevi paladi v
Belgradu, zboruje 35 prvakov JNS. Splosna raz-
prava je koncala z govorom zupnika Pavla Ma-
tice. Posebna razprava se bo nadaljevala jutri.
Maksimovié in Srskié¢ nista navzocna, najsi bivata
v Belgradu.

14. 2. 1936: Poslanec JRZ, Cvrkié sprozi v »na-
rodni skups¢ini« prepire, ker navede v svojem go-
voru Ciceronov napad na Katilino takole: »Go-
spodje z levice, kuﬂ)(o dolgo boste Se zlorabljali
potrpezljivost ljudi, ki se bore, da bi obnovili
drzavljanske svobos¢ine in drzavljanske pravice?«
PokaZe se. da konferenca JNS posebne razpra-
ve ne more kar tako dokoncati, in cela zadeva
traja $e vedno, ne da bi se dalo reci, kdaj bo
Lonec,

15.2.1936: Vsa drzava in javnost je konster-
nirana nad sklepi konference 35 prvakov JNS. Ob-
java teh sklepov sporoca namrec, da je JNS proti
centralizmu, proti fasizmu, zalo pa za sodelovanje
z vsako politi¢éno skupino, ki v svojem programu
varuje drzavno in narodno enotnost. Splosno
mnenje je, da pomenijo sklepi konference z ozi-
rom na program |JRZ zaro¢no ponudbo JNS.

16. 2. 1936: Na velike shodu JRZ v Nisu ima
dr. Krek uspeSen govor, ki ga sklene s toplo za-
gotovitvijo: »Slovenec ljubi svojo slovensko ma-
ter in je pripravljen vsak ¢as umreti za jugoslo-
vanskega kralja in domovino.« Uvodoma je po-
udaril, da prinasa pozdrave tistih tovarisev shoda,

i prebivajo v okviru skupne stranke na severni
meji nase drzave. — Klub poslancev JNS dobiva
razlotnejse lice. (Dalje prihodnjig.)

D. L.:

[z poljske

Prvi grozni udarec — prva delitev Poljske -
je streznila Poljake. Spoznali so, da so potrebne
v notranjosti korenite poprave, a zunanjepoliticéni
polozaj je bil tako tezak in zapleten, da se je mo-
rala drzava prav krepko oborozZiti, ¢e je hotela
biti kos velikim nalogam.

Avstrija in Rusija sta bili zvezani v vojskah
proti Turciji, Rusijo je napadal s severa Svedski
kralj Gustav 111, a Friderika 1I. naslednik, 1ri-
derik Viljem 1l., je ograzal Avstrijo in Rusijo.

Poljska ima sploh nesreéno zemljepisno lego.
Lezi med zahodom in vzhodom in njeno ozemlje
je bilo Ze veckrat bojno polje, kjer se je odlo-
c¢evala ne le njena, ampak tudi usoda drugih na-
rodov. Spomnimo se le zadnje svetovne vojne, pa
bomo videli, da je trpelo najveé ozemlje. na Ka-
terem zive Poljaki. Saj Se danes niso pozidane
vasi, ki so jih pokoncale in izropale avstrijske,
nemske in ruske vojaske tolpe.

Tudi v drugi polovici 18.stoletja je bilo tako.
Poljsko ozemlje je bilo najbolj pripravno za pre-
hod ruskih vojakov v Turcijo, a bilo je tudi bho-
gato dovolj, da je hranilo te ogromne cloveike
mnoZice pri prehodu. Prosi bi bili radi prepredili
vpliv Rusije, ki si je lastila vedno veé pravie na
Poljskem. Ko se je zbral 6. oktobra 1783 v Varsavi
sejm, je imel tudi odlocati, ali naj se Poljska po-
yolnoma vda Rusiji ali pa naj poslusa pruskega
cralja, ki pa zopet ni hotel ni¢ :-il]i;mli o notranjih
reformah v poljski republiki.

Ta sejm, ki mu je predsedoval marsal (pred-
sednik) Stanislav Malachowski. znan po svojem
vrotem domoljubju in odlotnosti. se v zac¢etku ni
hotel odlociti ne za eno ne za drugo siran, ampak
je samo izrekel mnenje. da mora biti Poljska pri-
pravljena na vse, a to bo le takrat, ¢e bo imela
modno in veliko armado. Sklep je bil, da se po-
mnozi vojska na 100.000 moz.

Pruski kralj, ki ni hotel, da bi morda Poljska
s tako vojsko stala ob strani Rusije. je zacel ka-
zati prijaznost Poljski: prislo je do ppljske-pruske
zveze, viada, ki je bila prijazna Rusiji, je padla.

Ko je vlada padla. se je drzavni zbor zacel pe-
cati z notranjimi reformami, da bi resil drzavo.
Hotel je uvesti ustavo, ki naj bi bila vredna ne -
odvisne drzave. Na sklepe je vplivala zlasti
javnost s casopisi in razliénimi broSurami. Velike
vaznosli je bilo vprasanje, katero se je obravna-
valo, da dobe vsi drzavljani enake pravice, da ne
bo takih. ki bodo imeli ve&je pravice in straho-
vali druge. Znano je. da so imeii pravico govoriti
v drzavnem zboru in v podezelskih zborih samo
plemenitniki in visoka duhovséina, ki je bila ve-
¢inoma sama iz plemenitniskih krogov in imela
edino plemenitnike za upravic¢ence pri vladanju.

Torej ni ni¢ novega. da manjsina majorizira
vecing, samo da danes ni ved plemenitnikov v fa-
kratnem smislu, ampak da odlocajo druge stvari.

Te posebne pravice plemenitnikov
je treba odpraviti. Nov socialni red naj po-
zivi in pokrepi (lli‘iuvu. Mescan in kmet naj pri-
deta do svojih pravie. Zakaj bi smel biti uradnik
in castnik samo plemenitnik? Zakaj ne bi smel od-
locati o drzavi in njeni usodi tudi mescan in
kmet, ki Zrtvujeta za drzavo ve¢ kakor tisti, ki
imajo vse pravice, a prav malo dolZnosti?
Za meSfcanske pravice se je zlasti potegoval
varsavski zupan Jan Dekert, ki je sklical vse zu-
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Ob velikem s
slovenskem slovarju

(Joza Glonar: Slovar slovenskega jezika. Str. XVI -+ 496,
#alozba Umetniska propaganda. — Cena vezane knjige
400 Din.)

Leto 1936. je bilo za slovensko kulturo vsekako
zelo rodovitno: prineslo nam je kar dva slovarja
slovenskega jezika. Poleg »Slovenskega pravopi-
sa¢, ki sta ga priredila A. Breznik in I, Ramovs,
smo h koncu leta dobili S¢ mnogo obseznejsi Glo-
narjev »Slovar slovenskega jezikac.

Kajii ne¢esa se menda premalo zavedamo: slo-
varjev za naso materins¢ino doslej nismo imeli,
Bilo je nekaj malih, bolj Solskih pravopisnih pri-
rocnikov, Levcev, Breznikov, _K(l:‘;:tli’IIOV._ Sicer so
bili pa vsi nasi slovarji dvojezicni, torej ne samo
slovenski, ampak tudi slovenski. To se pravi, do-
madéi izraz so razlagali s tujo besedo. Domnevali
so torej, da gre Slovenee, ki mu je ta ali drugi
domacti izraz ali pojav nejasen ali neznan, po raz-
lago k tujemu jeziku, ki mu je z obilico znan-
stvenih slovarjev mogel razloziti tudi neznane
stvari in pojave. Ta domneva je pa obsegala Se
drugo, da namre¢ Slovenec tisti tuji jezik res
dobro pozna. To vse [ie bilo navsezadnje osnovano
v prejsnjih nasih politiénih razmerah: tuje (nem-
gko) solstvo je povzrocalo, da se je nase izobra-
Zenstvo, z izjemo nekaj izbranih duhov, dostikrat
Sele ez tuji jezik vracalo k materini¢ini. Saj je
moralo zlasti za pojave tehni¢nega in civilizacij-
skega zivljenja dostikrat izraze Sele skovatic. Pri

tem kovanju si pa po navadi niso prevq(::v'be]il}
glav. Niso raziskavali niti naSega besedista pri
izviru, namre¢ pri ljudstvu, niso se brigali za je-
zikovne zakone. Uspeh je bil primeren: mehani-
cen prevod {uje besede, dostikrat pojmovno na-
pacen. 5

Ko smo se ofresli nemikega Solskega varustva,
je bila pot odprta za pravi slovenski slovar. 10(];}
nase razmere so bile take, da smo morali dovolj
dolgo cakati nanj, Drugje izdn_]arf‘o !-E]O"al‘_llt? dr-
zavnega jezika na javne strqﬁke. 11{1.1’\5.‘] u‘;:ns]a:
viji je izdala drzava Ra‘ru(’llmw'ﬂrll-‘jl\l §!0\0l'.‘ V
slovens¢ini bi ga %¢ danes ne bilo, Ce bi m‘.vlnlg
pisca, ki ga je sestavil poleg (ffllgt:g&vrlulu. ¢e bi
ne bilo zaloznika, ki je zadutil vsesplogno potrebo
po njem. !

Toda to je e drugo poglavie!

Glonarjev slovar je torej knjiga, kakor je
doslej %e nismo imeli, Nase besedisce razlaga in
tolmaci iz lastnega jezika. Je nova dokazna listina
nase narodne sumof)itnosti. ‘f?lllf korak naprej v
slovenski narodni osamosvojitvi.

Zato ze zgolj s tega stalisca
zdravljamo.

knjigo toplo pfr
L]

Kakor je Ze ob takih pojavih navada, je bilo
tudi ob izidu Slovarja in Fru\’opisa recej govor-
jenja in prerckanja. Ves uvod v Slovar je prav
za pray precej ostra ocena Pravopisa. Glavni pri-
rejevalec Pravopisa, Breznik. je prav tako nabral

ri Glonarju pomanjkljivosti in nedoslednosti
Eopatu mero. Mi nismo jezikosloven list. Zato se
v strokovno stran teh sporov ne mislimo mesati.

zgodovine

pane poljskil mest in zahteval enake pravice tudi
Za mescanc.

Bili so tudi poslanci, ki so zahtevali, da se po-
pravijo krivice kmetom, vendar je bil kmet Ze
tako zanemarjen, da so se slisali glasovi, da ga

(Nadaljevanje)

“je treba prej 1zobraziti, da bo mogel soodlocevail

pri drzavnem viadanju.

Na tem tako imenovanem »éterolefnym sejmuc
(Stiviletni drzavni zbor) so razpravijali tudi o ve-
liki skodi. ki jo je drzavi prinesio volivino kralje-
stvo. Zlasii so govorili o korupeiji, ki so jo pri-
nesle take svolitve«, a tudi o groznih domadih voj-
nah in vplivu tujine. Potrebno bo vpeljati dedno
kraljestvo in s tem bo odstranjeno vmesSavanje
tujih drzav.

Najvecje zlo poljskega parlamenta pa je bil
znani »liberum vetoe, ki ga je treba tudi odpra-
viti. Glasuje naj se z vecino glasov.

o so bila glavna vprasanja, katere je obrav-
naval drzavni zbor. Toda obravnavanja so se vle-
kla na dolgo in Siroko in najbrz bi ne bilo priglo
do Ilt‘.-h(‘m‘;_’,'.:! pravega uspeha, ako bi ne bil zuna-
njepoliticni polozaj tak. ki je silil, da se dravni
zhor odlodi za ustavo ali pa prepusti drzavo nje-
nemu neizogibnemu l-alzlmdu.

Rusija je imela velike uspehe v Turéiji; mir
se je blizal. a bati se je hilo tudi nlu.:i(‘t‘\-'am_j.;l. ker
se je Poljska otresla ril.uk_v nadvlade. ]v"r‘uskl l.u-ulj
pa je bil nevoljen. ker ni mn,u‘_{-‘i l|lir-2(_‘('l: da bi mu
Poljska odstopila Gdansk in Torunj. Zato se je
bilo bati. da bo odpovedai pomoc, ako bo Rusija
napadla Poljsko. Torej je bila skrajna jule:. da se
sprejme ustava. ki bi omogotila Poljski neodvis-
nost in celoto. .

Nekateri domoljubi so se skrivno posvetovali
v stanovanju marsala Malachowskega, poiem pa v
eradu kralja Stanislava Avgusta, ki so mu pri-
znali vso skrivnost. Sklenili so, da bodo razglasili
in predlagali, da se sprejme na eni prihodnjih sej
ustava, ki naj resi drzavo.

(Nadaljevanje prihodnjic)

Opazovalec

Dne 1. t. m. so slovesno adprli novo tovarno za
aluminij v Lozoveu v Dalmaciji. Tovarna je do-
bila pp eni strani precejsnje daviéne in prevoezne
olajsave, po drugi pa ji je bil zagotovljen odjem
njenih izdelkov. Obratovanje in poslovanje no-
vega podjetja torej res ne bo tezko — take rekoé
na krozniku mu je bilo vse prineseno.

Kot posebnost naj pri vsem omenimo, da bo
tovarna za zdaj dobivala poglavitno surovino, alu-
minijev oksid, iz Slovenije, dokler ne bo zgra-
dila, z drzavno pomodjo seveda in tll]\'ﬂ'pUSl'l‘(]lll_l
s slovenskim denarjem, lasinih naprav in fovarn
v {0 namen., )

Viasih smo lahko Slovenci ustanavljali tovar-
ne, kjer in kolikor smo jih hoteli. ¢e smo seveda
imeli denar zanje in upanje, da bodo izdelki sli
v denar, Pa so prisli jugosiovgnsk) llil('limahn
ljudje, zaslutili nezaslifane mogocosti zasluzka in
brz odpravili industrijsko svobodo, ki smo jo
imeli po starem zakonu. (.entl-alw:i'-r!l Jjim je omo-
gocil, da so kratko in malo dolo¢ili ne samo, da
ustanavljanje industrijskih pmllu-iij ni ved svo-

Povedati pa hoCemo in moramo, kako gleda prak-
ticni pisec na take stvari in ¢esa pricakuje od
slovarjev. Tega zanima v prvi vrsti vprasanje tako
imenovane doslednosti in pismenskega izrocila ter
vprasanje tujih in izposojenih besed.

naravi polemike je, da se poudarjajo zlasti
slabe strani, pomanjkljivosti, nctlugnanusii. Ne da
bi nam samo zdale¢ prihajalo na misel, biti kak
»zmeren« posredovalee z lepimi besedami na obe
strani, ugotavljamo s stali¥¢a prakii¢nega sloven-
skega pisca: obe knjigi sta, in sicer vsaka na svoj
nac¢in, velik prakti¢en donos k poznanju naSeg?
jezika. Goiovo, ne eden ne drugi ni brez napd
in pomanjkljivosti. Toda oba slovarja sta usejala

pSenico na njivo, ki je bila prvic¢ zor_ﬂllt‘sN_ ekaj
plevela ostane zmeraj na takem polju. Naj ga

ocistijo plevice, da ne bo delal skode.
Jezikovni boji so bili zmeraj ostri. Pag Ze za-
radi tega, ker prav v tis_lil} zn njih tellkuia;h Za-
radi organicnih lastnosti jezika odpoveduje lo-
gi¢no umovanje, na njegovo mesto pa sopa avto-
riteta, osebno naziranje, torej vera, Da ima pri
tem veliko vlogo osebno razmerje do izrodila in
do tehtnosti avtoritete, je jasno. Tudi v nasi knji-
7evni zgodovinl Jt‘zlk“"11{]1 bojev ne manjka, ima-
mo jih celo ve¢ ko dl‘“glll.‘. Z¢ Preseren se jé na-
smehnil sprico ".!']1 v objestnem sonetu — lodq
zmeraj se_je tudi uéil ob njih. In ¢e imamo pri
nas ve¢ teh sporov in hojev in ¢e so bili ostrejsi,
je to umljivo tem bolj, ker ga menda m‘__]pmka
na svetu, zoper katerega bi bili toliko gresili, ka-
kor grese zoper slovenséino razni pismarjl pri nas.
(Dalje prihodnji¢)
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bodno, ampak celo, da je za vsako tako dovolje-
nje prisiojen Belgrad. e
. Razlog, seveda samo na zunaj, za to oviranje
In uni¢evanje slovenske indusirije pa je bil: bli-
zina drzavne meje! - o

la razlog smo Ze nekajkrat poblize mfnamll.
ako je kilav, izhaja najbolj iz tega, ker je cen-
tralizem zmeraj dovoljeval ustanavljanje np\l[l
industrij na jugu, pa ¢e je bila drzavna meja %e
tako blizu.

o

Menda je po vsem povedanem popolnoma od-
Vet Se posebej ugotavljati, da je nova aluminij-
ﬁka tovarna blizja drzavni meji, kakor bi bila.
¢e bi stala v Mostah pri Ljubljani. odkoder do-
diva — za zdaj Se! — surovine.

o

Ali ste poravnali naro¢nino?

Se tole: unitaristov slej ko prej navzlic vsem
takim plodovom njihovega dela. navzlic temu, da
S0 oni ne samo omogod¢ili, ampak tudi zelo aktiv-
no uvedli upravni sestav, ki nas uni¢uje, navzlic
temu, da bi hoteli unitaristi¢cnemu sestavu pod
raznimi brezysebinskimi gesli podaljsati ;r",i\-‘ljenfo
— navzlic torej vsej dokazani in dognani pogu
nosti unitarizma za Slovence ni prav nic¢ sram, da
jll-ihfu_jujn Se zmeraj z njegovim programom med
nas!

Edinstveno preklinjanje

V sSlovencue« je priobleval te dni neki »Ne-
strokovnjak« pod naslovom »Ne spakedrujte se«
svoje misli o tem. kako pacijo nekateri, ali bolje,
vec¢ina nagih pisalcev slovenséino. Pravilno je pri
tem kazal tudi na to, kako se zanada s tujim je-
zikom tudi tuj duh med nas. En odstavek iz nje-
govega sestavka zasluzi, da nekoliko razmislju-
Jemo ob njem. Tice se uvajanja tujih kletvie in
se glasi:

Toda Slovencem ne zadostuje veé kletevy v doma-
-('r,{‘m Jeziku, marved hocejo kleti v treh Jezikih .. ...
I\‘u_i bi mi rekli, ¢e bi slizali. da Italijani vedno »hu-
dicac klicejo? Smejali bi se jim in Jjih za noree imeli.
Pri nas pa se je ta nesnaga razpasla tako, da Slovenija
danes odmeva od preklinjevanja Boga in boZje Ma-
tere! Ce bi imeli mi pravi narodni ponos, bi napeli
vse sile, da to grdobo preZzenemo s slovenskih tal.

To je res. a % ni vse. Kajti poleg teh zanada
]\'_n_ilm jugoslovenstvo z juga tudi kletve. ki jih
slisis lahko Ze z vsakega vogala, celo od otrok, in
glede katerih utegne biti dobro samo eno. da smo
namred tako dale¢ od jezikovne enotnosti. da jih
hvala Bogu vecina v vsej njihovi svinjskosti niti
ne razume. Mislimo namreé na tisto ogabno vza-
jemno preklinjanje mater in podobne balkanske
rastline. Morebiti se dajo te stvari 3¢ kako razlo-
ziti iz zalostne zgodovine balkanskih narodov.
kjer so imeli turski vojaki do 1. 1854 vso pravico
do kricanskih Zen. In znano je iz zgodovine, da
so bili zlasti turiki neredovni vojaki, baSibozuki,
izbrana sodrga iz vse prednje Azije in severne
Afrike. RazloZiti, toda opravititi se zlasti da-
nes golovo ved ne tliljn. Sicer |1 pa io zadeva,
ki naj jo opravijo na jugu sami med schoj

Ali to 3¢ ni vzrok, da bi mi Slovenci med seboj
trpeli tako nesnago. Zato bi bilo samo pozdraviti
»Nestrokovnjakove nasvet za boj proti njej. Pri
tem bi opozorili e na to, da je nespodobno, uma-
Zano in pohuj?ali'ivo govorjenje po zakonu tako in
tako kaznivo. Treba je Ilo. da se zakon izvaja.
Pa naj bo s tem %e tako zadet »edinstveni duhe v
dno svojega u-e-dinjenega srcal

v o

ZdravilisCa in letovis¢a v Sloveniii
in slovenscina

(Dapis)
chuj kr

3 at je ze »Slovenijac v preteklih letih
grajula, da

L da v slovenskih letoviscih, n. pr. na Ble-
{ill. vecjl _!'0“‘1} zapostavljajo slovens¢ino ter da
imajo jedilne liste le v grbskohrvaikem nemdkem
in tudi v francoskem jeziku, v slovenscini pa sploh
ne in da tudi napisov nimajo v sluvvnsLum je-
ziku, Znano je, da n. pr. po vegjih hotelih na
Bledu tudi natakarji ogovarjajo gosie po srhsko
ali po nemsko, namesto da bi jih ogovorili po slo-
Vensko in bi Sele, ¢e bi se izkazalo, da je gost tu-
Jee, zaceli govoriti z njim v drugem jeziku. Vetji
in holj udobni hoteli v slovenskih {(’tm'i.ﬁ(‘ih 50
ako tuji jezikovni otoki llr_ri nas in jemljejo nasi
zemlji slovenski znacaj.. To je pa za nas narav-
nost sramota! Treba bi bilo nastopiti odlo¢no in
rezobzirno zoper te vrsie hlapéevstva, kateremun
Se tujei opraviceno smejejo. Treba bi bilo taka
Podjetja pri nas javno prijeti, ko so povrh njih
Bospodarji Slovenci in uzivajo dostikrat tudi kre-
ite slovenskih denarnih zavodoy. Odredi bi jim
orali vsako podporo in reklamo. Kje v Avstriji
i v Jtaliji bi se ne moglo zgoditi, da bi hotelsko
ehje ogt)\‘ill'ﬂﬂlﬂ tuje goste n. pr. v kak$nem slo-
anskem jeziku. Tudi na Hrvaskem ali v Srbiji
ilo popolnoma nemogoce, da bi hotelsko oselb-

je pozdravljalo ali ogovarjalo goste, preden je
oc¢itno kdo so, v drugem jeziku kot v hrvaskem ali
srhskem. 2

Ni dolgo tega, kar sem se preprical, da ni samo
na Bledu v takoimenovanih »mondenih« hotelih
tako, ampak da tudi v Rogaski Slatini ni dosti dru-
gace. V Rogaski Slatini imajo sicer v hotelih, ki
so v banovinski upravi, jedilne liste v slovenskem
in nemskem jeziku, pa tudi posebej Se v srhohrva-
skem in nemskem jeziku. Pravilno bi pa bilo, da
bi imeli en sam jedilni list, na katerem bi bilo
najprej slovensko. za njim srbohrvasko in nato
nemsko besedilo. Tako bi vsak tujec vedel, da je
na slovenski zemlji in bi bilo zuclt}?(‘('}m tudi go-
stom drugih narodnosti. V avstrijskih ali celo
nemskih in pa italijanskih zdraviliscih, Cepray
jih obiskujejo tudi ali pa celo pred vsem tujei,
ne dobis drugega kot nemskega ali italijanskega
jedilnega lista, ¢eprav znajo natakarji tudi druge
Jezike in tudi v drugem jeziku postrezejo tujcu.

V Rogaski Slatini je pa celo nckaj zasebnih
hotelskih podjetij. ki sploh nimajo slovenskih je-
dilnih listov. Tako podjetje je hotel »Ozom« in tu-
di hotel »Ogrizek«. Oba imata le srbskohrvagke in
nemske jedilne liste! In ¢e vprasas nat:tkar{u. ki
govori tudi srhskohrvatko ali pa nemsko., kako da
je to, ti odvrne, da vsak Slovenec razume hrva-
sko! To se dogaja pri nas, drugod bi bilo to nemo-
goce! Lastnik hotela sOzome« ni domacin, pa bi ven-
dar mogel vedeti, da je na slovenski zemlji. Slo-
venci, in teh ni malo, ki obiskujejo ta dva hotela,
pa vse lo prenasajo!

Sploh bi morali pri nas, ko imamo zadosti svo-
jega hotelskega oschja, prisiliti hotelske podjet-
nike. da bi nastavljali le samo slovensko osebje.
Sedaj mora dosti slovenskih natakarjev tudi zato
na jug za kruhom. ker poschno po letoviskih kra-
ith nastavljajo tuje natakarje pray brez vsake
potrebe. Tudi v tem pogledu” se kaze hlaptevska
miselnosi. Fr. J.

Mali zapiski
Prepovedane knjige
Minister za notranje stvari je prepovedal uva-
zati in Siriti v nasi drzavi prevoda tehle Ljenino-
vih knjig: :
1, .-\.{’mlr_‘tarska revolucija i renegat Kautskye,
2. «Drzava i revolucijac.

Resnica o bolezni patriarha Varnave

Belgrad, 5. avgusia. AA. Ker so se ob smrii patriarha
Varnave razsirili glasovi, da je smrt Nj. sv. pull‘im'llm osle-
dica zastrupljenja, je upravnik mesta Belgrada odredil, da
se zbero zdravniske izjave vseh zdravnikov, ki so ga zdra-
vili, in da se na podlagi teh zdravniskih sodb ugotovi de-
jansko stanje in uvede zakoniti postopek.

Z nalogom upravnika mesta Belgrada Pov. &t 198, z dne
2o avgusta 1957, se je odredilo, da se zdravniki dr. Aleksan-
der lgnjatovski, dr. Laza Stanojevié, dr. Dimitrije Antic, vse-
uciliski profesorji in dr. Andra Nikoli¢, gel zivénega oddelka,
dr. Nikolajevi¢, dr. Rudoll Kobal, sanitetni |1|'i;.:utr:li general,
dr. Zdenko Nizeti¢, Sef ocesnega oddelka, dr. Aleksander Vu-
kovala, primarij sploine drzavne bolnice, in dr.Simcon Po-
wov, ki jih je sam sveti sinod naprosil, da so zdravili po-
<ojnega patriarha Varnavo, takoj poklicejo na upravo me-
sta in da tu pred oblastjo pismeno izjavijo:

I. Za kaksno boleznijo je bolehal pok. patriarh Varnava:

2. Kaj je bil vzrok njegove smrti;

5. Ali so ugotovili, da je pokojni patriarh kdaj imel isto
ali podobno bolezen in ali je zadnja bolezen bila v vzroéni
zvezi z boleznimi prejsnjih let;

4. Ali je 5lo za kakSno zastrupljenje in kakSne vrste, in
posebej:

a) prehranitvenega znalaja zaradi pokvarjene hrane, ali

) avtointoksikacija kot posledica strupov v organizmu
zaradi obolelosti raznih organov;

¢) ali je bilo pa namernega znacaja;:

5. Ako je bilo namerno zastrupljenje, na podlagi esa
se to sklepa, in s ¢im in kako se je 1zvrsilo;

0. Ako je obstajal sum kakSnega namernega zustrlllpljt:—
nja, da izjavijo, zakaj niso stvari prijavili 111'i_5t0j|1i DlJ'll.‘illi

Da izjavijo na osnovi poteka in znacaja bolezni, ali
je pokojni patriarh Varnava umrl naravne smrii, ill_i je pa
smri_nastopila kot posledica namernega zastrupljenja.

Gori navedeni zdravniki so dolzni takoj po obvestilu o
tem nalogu dati zahfevano izjavo.

Ta nalog upravnika mesia Belgrada so sporoili v pod-
»is vsem gori navedenim zdravnikom, izvzemdi NiZetica in
{)U[)UHI. ki se mudita zunaj Belgrada.

Dne 2. avgusta dopoldne so se sestali spodaj podpisani
zdravniki in so dali upravniku mesta Belgrada tole pismeno
izjavo:

ad 1. Nj. sv. blagopokojni patriarh Varnava je bolchal
za alimentarno zastrupitvijo prebavnih organov z reperku-
sijo na centralni in periferni zivéni sistem:

ad 2. neposredni vzrok smrti je bilo obojestransko vne-
tje plju¢ in slabo sree;

ad 3. ta obolelost ni v neposredni vzroéni zvezi z nje-
govimi prejsnjimi boleznimi, toda glede na to, da je Nj.
svetlost prej veckrat bolehal za obolenji organov za pre-
bavo, se mora domnevati, da je obstojalo splofno nagnjenje
za trebusna in ¢revesna obolenja;

ad 4. zastrupitev je nastopila po prehranitveni poti, iz
anamnesticnih podatkov se pa ni moglo sklepati na kaksno
namerno zastrupitev in tudi ni bilo suma za to:

ad 5. odgovor na totko 5. je ze v tocki 4.

adl 6. kakor se vidi iz tofke 4., ni bilo suma za namerno
zastrupitev in zato nismo stvari prijavili;

ad 7. odgovor na tocko 7. je ze vscbovan v prejénjih
totkah,

Belgrad, dne 2. avgusia 1937,

Univ. prof. A. Ignjatovski L r.; dr. Nikolajevié 1. r.; prof.
Anti¢ L r.; sanitetni brigadni general dr. Rudolf Kobal L r.;
dr. Laza Stanojevié¢ L r.; univ, prof, dr. Andra Nikoli¢, Zef
zivenega oddelka, 1. r.; dr. Aleksander Vukovala, sef notra-
njega oddelka, 1. r. '

Razen tega je na zahtevo profesorja Ignjatovskega, ki
je zdravil pokojnega patriarha Varnavo, da se prouéi in do-
zene moznost namerne zastrupitve, centralni higienski za-
vod, ki mu_je prof. Ignajtovski osebno izrocil 17, julija t. 1.
izbljuvek Nj. svetosti v koli¢ini 50 kubiénih centimetrov,
izvrsil vse strokovne preglede in analize in navaja v svojem
porocilu glede kemijske proucitve zastran kovinskih siru-
pov, da je bila preiskava kovinskih strupov, ki nastanejo v
obliki oborin Zveplodovika, negativna. Poroéilo izkljuéuje
tudi prisotnost arzena. V filtratu so po izlo¢itvi Zveplovo-
dika preiskali tudi ostale kovinske strupe in je rezultat ne-
gativen. Za pregled zastran izparivajoéih strupov se je vzelo
10 kubiénih centimetrov tekocine. Po destilaciji se je ugo-
tovil s splosnimi reakcijami formalin,

Nadaljevanje zdravniskih izjav s strani 13.:

7 detrakeijo se je ugotovila navzoénost 2.7% formal-
dehida, kar ustreza 6.75% formalina. Ker je pa formalin
sredstvo za Konserviranje in hkratu strup, je laboratorij
zahteval preko prof. Ignjatovskega tele podatke: ali se je
kaj dodalo za Konserviranje tekoéine. Prof, Tgnjatovski je
izjavil, da je dodal Yormalin in da ga zmerom v praksi upo-
vablja za ohranitev materiala.

Zaradi bioloSke preiskave zastran zastrupljenosti iz-
bljuvka so v kemijsko-bakterioloSkem oddelku centralnega
higienskega zavoda napravili na Zivalih poskuse in sicer s
tekotino izbljuvka, ki ga je prof. Ignjatovski dal kemij-
skemu oddelku. Napravili so tri razliéne preizkufnje z iz-
bljuvkom in eno kontrolno samo z raztopino formalina iste
Koncentracije, ki je bila dodana i;f,hljn\'f.'u po porodilu go-
spoda Ignjatovskega za ohranitev materiala,

Na podlagi teh proutavanj je bakteriolosko-epidemio-
loski oddelek centralnega higienskega zavoda dal tole izjavo:

Na temelju gori navedenih izsledkov mislimo. da po-
slana teko¢ina Pov. kem. t. 9. z dne 23, julija t. 1. v stanju,
v katerem se je ta dan in pozneje nahajala, ne vsebuje ni-
kakih strupenih elementov, ki bi se mogli dokazati na 7i-
valih, v gori navedenih dozah. Dokazan je samo formalin,
ki se je pred preizkuSnjo nala$é dodal “tekodini v syrho
konzerviranja.

To so rezultati, do Katerih je prisla s svojim dosedanjim
proufevanjem uprava mesta Belgrada in ki jih daje jav-
nosti na znanje.

Iz uprave mesta Belgrada 11, 3, 3967,

—— p————————

Nekaj primerov nacionalnega spoznanja

»Pohod«, ki smo mu morali priznati %e precej zna-
menitih politiénih dognanj. je nedavno odkril, da se
pripravlja »obSirnejse slovansko obéestvoe. Pripravija
se¢ kakopak po jugoslovensko-nacionalnem zgledu. Po-
drobnosti nam sicer ni razodel, niti ne kakina je pot
do tega obéestva in kod vodi — kaj bi veliki, v pri-
hodnost zamaknjeni duhovi s takimi malotami! Ali
razyvoj je po pohodovskih prerokbah precej jasen. Naj-
prej pride popolno jugoslovenstvo, ki bodo Slovenci
in Hrvati zginili v njem. Ta zgled bo ganil in zganil
tudi druge slovanske »separatistec, kakor zlasti Po-
ljake, ki se bodo z Rusi stopili v sseveroslovene«. Po-
tem bodo kakopak videli, da je tam na jugu neko
sijajno jugoslovensko obcestvo, ki ga je zasnovala
Narodna Odbrana in ki ga je sPohod« sklenil in za-
okroZil. Pa pojdejo in se kratko in malo stope e z
njim in v njem. Ne vemo sicer, ¢e se s tem jugo-
severo-slovenska stapljavidina Ze neha, kajti dalje ta
znameniti prerofki privid Se ni zasijal. A vendar mi-
slimo, da se bodo morali v tej kolobociji kmalu ssto-
pitic S¢ Turki. Saj je bil zadnji¢ »Pohode Ze prav
resno hud na nas, ki smo zametavali z juga privle-
Cene, nam popolnoma neznane in tuje turike besede
in zavzeli staliS¢e. da ostanemo Slovenei raje pri iz-
posojenkah in fujkah evropskih kulturnih narodov,
ki jih Ze poznamo — kolikor jih seveda sploh rabimo,
in to ni mnogo.

Ta trditev o vsesplodnem obSirnejsem stapljanju je
nekaj, ki uspeino tekmujeta smesnost in abotnost* v
njej. Tezko je reci, kateri pritice prednost. Za stvar
samo to tudi nima pomena, vsak bralec bo Ze:ocenil

* Odpri, o ufeni moz, Pleterfnika in prepisi: prim. stvn,
apah, verkehrt, Miklosi¢, Et.

po svojem okusu. Mi tako nismo storili drugega, ko
da smo ta obSirnejsi stapljavski nesmisel prikazali,
kakor ga je postavil sPohods sam. In sodba vseh ljudi,
ki samo malo vedo za bit Poljakov in njihovih sporov
z Rusi, je bila samo ena, je mogla biti samo ena.

Ce se kdo osmesi, je seveda zmeraj jezen. Od nje-
govih umskih kakovosti je odvisno, na koga je jezen.
Moder moz se jezi nase, ¢e ga je polomil. Drugi se
jezi na tistega, ki se je ob njegovi polomiji nasmehnil,

Stvar okusa, stvar kulture.

»Pohode se je s svojo vseslovansko stapljaviéino
osmesil, zdaj pa se jezi na nas, ki smo samo njegov
nauk razlozili z zgodovinskimi in politicnimi dejstvi.
In ker dejstev ne more zmerjati, se je spravil nad nas.
Nase prikazovanje zgodovinske resnice je v svoji na-
cionalni togoti zaznamoval Ze kar v naslovu svojega
zoper nas naperjenega sestavka kot sDonkihotsko slo-
venoborstvo:!

£

Nekaj navedkov moramo podati iz njega, da se
slika nacionalnega jugoslovenstva ¢im bolj zaokrozi
in spopolni.

Mi smo ugotovili, da je pri umski nezadostnosti
zadnji izhod ob pomanjkanju razlogoy zmerjanje, po-
novili smo pri tem staro resnico: Kdor zmerja, nima
prav. Kajti zmerjanje ne prepricuje.

sPohod« mato sam priznava, da

..smo v teku nade gverilje o tujih napisih v Ljubljani
parkrat rekli Pavlihe in don Kihoti.

in Se pristavlja:

Zal nam je iskreno (oprostite ruski besedi!), da smo jih
oblozili z uliimuimi in literarnimi priimki.

Priznava torej svoje zmerjanje in mu je ¢ Zal,
da ni nasel drugih >priimkove.
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SLOVENI]JA

Za nas je to ugotovilo dovolj.

Opravi¢uje pa svoje prejsnje zmerjanje s tem, da
smo bojda tudi mi pozneje zmerjali:

... pohojenci, jugoslovenarstvo, jugoslovenska hebljav-
Y¢ina, miselna praznina, pobalinstvo, ilirstvo, kolofoktar-
stvo itd.

Mislimo, da najbolj zaznamujemo nacionalne na-
¢ine narodnoodbranske borbe zoper nas, ¢e navajamo
iz svoje 26. $tevilke odstavek, iz katercga je ponajvec
»Pohode« te besede vzel:

Umska in nravstvena podoba jugoslovenstva bi pa ne
bila popolna in v »Pohodovie polemiki bi zijala vrzel, ki bi
Eoglubi a njeno miselno praznino v neskonénost, ¢e bi ne
ilo osebnili napadov in zmerjanja v njv{

Osebni napadi so v nravstvencm pog edu zmeraj izraz
yobalinstva, v duhoynem pa umske inferiornosti. Zato je
ritika osebne napade zmeraj zametavala. Cutila je pa¢, da
bi se ji spodmaknila podstava, ¢e bi delala drugace. Delo in
dejanje naj se oznacuje in obrazlozi, po potrebi v ostri
sodbi. Brz ko gre preko te meje, prencha biii kritika, Kajti
kdor zmerja in se zaletuje, dokazuje samo, da nima raz-
logov in dokazov. Kdor pa teh nima, pa kljub temu nekaj
trdi, ta je pa¢ inferioren.

Nam ni bilo treba nikoli posegati v nasem ]m{u za slo-
vensko stvar po osebnih ml-l:adiln Ne samo z natelnega sta-
St A A ; i 18 3 :
lit¢a. Kajti ne maramo, da bi oslabili pravi¢nost nase stvari
s psovkami. Sicer pa je bila resnica orozje, ki ga nasi na-
sprotniki ne premorejo. Pomagajo si forcj, kakor vedo in
Znajo. :

In ti ljudje, ki so miselno obticali in okrepeneli ob silir-
skem kolofoktarstvue Stanka Vraza pred 100 leti, ki niso
zaradi tega sposobni doumeti nobene nove misli, ki so zad-
njih sto let gibale slovanski svet — ti bi hoteli uciti nas
miselne proznosti! .

Toda — tudi to spada k njihovi duhovnf podobi.

Kot posebno znacilno je treba omeniti, da Steje
»Pohod« med psovke celo besede, kakor ilirstvo in ju-
goslovenarstivo. Mar jih je res zc tega sram? Nam bi
gotovo ne bilo vieé, ¢e bi nam kdo podtaknil ilirsko
ali jugoslovensko miselnost, kar je seveda eno. Toda,
kdor hote sam biti jugosloven, se bo moral Ze sprijaz-
niti. da ga tudi drugi imenujejo tako,

Da smo oznaéili stilisticno in miselno kolobocijo,
ki napoveduje sobsirnejge slovansko obcestvos, kot ju-
goslovensko bebljavicino, to je res. Toda naj nam kdo
pove, kako bi bili morali re¢i, pa da bi bili vendar pri
resniei ostali? Sicer pa — nikjer ni bilo pri nas no-
benega osebnega zaletavanja. Stvar oznamenovati tako,
kakrina je, to pa ni samo dovoljeno, ampak tudi edino
pravilno. Ce kdo naredi neumnost, mu sicer osebno
lahko kar najveé prizanaamo, njegovega izdelka pa
le ne bomo imenovali pametnost, ¢e¢ se nodemo lagati.

Kakor je iz zgorajinjih navedkov razvidno, je ob-
Sirnejsi slovanski obcestvenik potegnil nase celo Can-
karjevo besedo o ilirskem kolofoktarstvu Stanka Vraza
in jo uvrstil med psovke, na »Pohods namerjene.

*

Ko »Pohode tako motovili na levo in desno, pri-
¢akuje vsak, da se bo Ze kdaj dotaknil totke, ki ga
je najbolj, ¢e ne to pot skoraj edino, spravila v jezo:
namreé {istega vseslovanskega obcestva, ki ga je na-
povedal in ki smo ga mi nazorno predstavili javnosti.
Nazadnje ga le omenja:

Takisto je z njimi nemogo¢ vsak razgovor o jugoslo-
venskem nacionalnem vprafanju, oni ta problem odklanjajo
a limine. Nemo#nost narodnega edinstva utemeljujejo s tem,
da nam predotujejo, kako je carizem v svojem nasilstvu
in nesposobnosti zagnal Poljake v nasprotni tabor, kako
je povzrotil v Ukrajini razcep in prvobitnim Rusom za-
s{'udil celo rusko narodno ime. Kaj ne vidijo, da si je Var-
Sava odbila mazurske Poljake, Ljubljana pa korodke Slo-
vence? Ali so &li oboji v nemski tabor zaradi svoje globoke
narodne zavesti, ¢e se Poljaki zaradi nje niso mogli spo-
razumeti s Petrogradom, Korosei pa ne z Brejeem?

Nekam ¢udno se izmika jedrn vprasanja. Na obsir-
nejée slovansko obéestvo je Ze kar pozabil. Govort o

tem., kakor da bi bili mi pobijali s poljskim primerom
jugoslovensko narodno stapljanje, ne pa dokazovali,
da je »obsirnejse slovansko obéestvo« prazna marnja,
ker so pa¢ Rusi v Poljakih ubili vsako misel nanj s
svojim centralizmom, samodr$tvom, nasilstvom in ko-
rupcijo. Kajti da bi za pobijanje jugoslovenstva ho-
dili posebej po dokaze drugam, tega nam res ni treba,
saj jih imamo domacih na pretek.

Skrivnost nacionalnega uma pa je, ki najbrz ne bo
nikoli razkrita, kaj naj pomeni trditev, da je Varsava
odbila mazurske Poljake, Ljubljana pa koroske Slo-
vence. Beseda gre vendar o tem, kdo je prignusil Po-
ljakom rusovstvo, kdo nam jugoslovenstvo. Mar hoce
jugosloven s tem trditi, da je sicer VarZava odbila
Mazurce, da bi bili pa ti radi glasovali za ruskega
carja? Ali celo, da bi bili korogki Slovenci glasovali
za belgrajski centralizem, da pa je to glasovanje po-
kvarila Ljubljana?

Res, jugoslovenska bebljavidinal

%*

Najbolj imenitna trditev je pa, in zalo je menda
»Pohod« z njo svoj sestavek zakljuéil, da je bil Pre-
feren prav za prav nekak jugosloven:

Ce poznajo stari gospodje prepisko Vrazovo s Preser-
nom, potem bodo vedeli, da Preseren ni imel nikakega teht-
nega ugovora proti Vrazovim dokazom, le v znani pusciel
J\y dal duska svojemu nezadovoljstvu nad vsekakor veejim
‘razovim Konceptom,

Mi smo tisto sprepiskoe sicer brali, Se pred kratkim
je v »Ljubljanskem zvonu« bila spet navajana. Pre-
Seren je zmeraj in dosledno odklanjal ilirstvo. pred-
nico jugoslovenstva. Zato pa rife »Pohode« vso stvar,
ko da bi bila samo nekaksna konkurentna zavist ma-
lega Preferna nasproti velikemu Vrazu.

In samo dosleden je. te stavi tudi lesi¢a nad Can-
karja:

Cankar je velik pisatelj, toda Ilesiceva politicna misel
je vetja od Cankarjeve, najsi se je slednji neokusno nor-
ceval iz llesica,

Na vsak nac¢in imamo pa Se vecjo misel, tako, ki
je celo nad llegi¢evo. To je namreé tista pohodovska
miscl sobsirnega slovanskega obcestvac. Samo malo
preved pohojena je. Zato pa je nekam kilava videti.
Skoraj kakor jugoslovenska je.

8

Povedali smo Zze veckral, zakaj nam tako prav pri-
hajajo podobna razodetja. Saj ¢e dokazujemo zgolj na-
Celno vso nesmiselnost, Skodljivost in protikulturnost
jugoslovenskega nacionalizma, ne sre¢ujemo zmeraj
tiste vere, ki bi jo boj zoper tako stvar zasluzil. Vse
kaj drugega je, kadar riSemo na Zivem zgledu topo-
slavost ter umsko in nravstveno nezadostnost nacio-
nalizma sploh in jugoslovenskega poscbej. Kaj more
delovati bolj prepri¢evalno, kakor na primer takole
prerokovanje vsesplofnega slovanskega stapljanja, pa
¢e pri tem bralee samo malo pomisli na vse gevilne
spore med slovanskimi narodi. In ée pri tem Sc po-
misli, da te spore povsod in zmeraj povzrocuje nasil-
nost tistih, ki so motncjsi in ki svojo mod zlorabljajo
v brezobzirno izkoriicanje slabotnejSega, véasih pre-
ved zaupljivega bratovskega naroda — s pomocjo nje-
govih lastnih izdajalcev seveda.

Torej. oglasi se % kedaj, dragi »Pohod« in oglasi
se kmalu. Takole s kakim izvirnim naukom, ki bo vre-
den tistega, da morajo Slovenei kljub svoji revicini
zaradi svoje visje kulture veé plaéevati. Ali pa nam
povej kaj natancnejSega o tem, kako mislis stopiti se-
veroslovene in kak$no unitaristicno ustavo jim hoces
svetovati. In kako bodlo po tvojem nadérin Poljaki pla-
cevali za Sole v Turkestanu in zidali bolnice v Po-
amurju. Doma pa bodo poljski ucitelji postopali brez
sluzbe, in v variavskih bolnisnicah bosta lezala po dva
Poljaka na eni postelji.

Saj pravimoe, ¢e bi ne bilo »Pohoda« in njegovih
nacionalnih izumov, hi bilo tezko tako drastiéno pla-
sticno predstavljati Slovencem vso bridko nemogocost
polozaja, ki so nas pripeljali vanj nckateri izkore-
ninjenei s svojo politiéne nepostenostjo in — 1o pa
radi priznavamo! — naSa prevelika politicna lahko-
vernost in zaupljivost v sbratovskos pravicnost in
ljubezen.

Teh zadnjih so nas Ze ozdravile drage, frpke skus-
nje. Obra¢un s prvimi pa nas Se ¢aka. Naj bo korenit
in vsestranski. In naj bi nam bilo pri njem vaodilo
pred ofémi, da je prizanesljivost in popuscanje v na-
celnih stvarch v politiki najveéji greh.

Urednik in izdajatelj: Tone Fajfar v Ljubljani.

NOVA ZALOZBA V LJUELIANI rz2zo0.2 KONGRESNI TRG

Priporota

lvana €Cankaria zbrane spise

20 zvezkov z uvodi in opombami iz. Cankarja

Tl spisi niso samo nas najobsimejdi narodni tekst, ampak so najpogumnejsa izpoved slovenskega duha

Iz lastne zalozbe se %e posebej priporocajo: F. S. FinZzgarjevi ‘zbrani spisi (8 zveskov); Fr. Stele,
Oris zgodovine umetnosti pri Slovencih; Stanko Vurnik, Uvod v glasbo; Jak. Kelemina, Literarna veda.

Poseben oddelek za 'pisarniEke potrebsine
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Janez Kocmur:

K Tumovim spominom
(Nadaljevanje)

O delovanju ljubljanskega ¢rnega kabineta bi
utegnil ve¢ povedati inz. Hugo Uhlir, lastnik knji-
7ne zalozbe »Umet. propagandac, ki mu je bil poz-
neje dodeljen, kolikor sem poucen, kot strokov-
njak za &eS¢ino in hrvaséino. Gotovo razpolaga z
vaznimi podatki, ker mi {e znano, da je pripadal
skupini zarotnikov v Ljubljani, ki so pripravljali
oborozeno vstajo. Bili bi jo tudi izvedli, da jih
niso prehiteli dogodki zunaj. Jaz sem bil v zvezi
s pokojnim Vinkom Prochasko. ]ckarnurf_v-m, ki
je tudi bil aktiven ud ljubljanske mafije.Dne 28.
oktobra 1918 zjutraj smo pod vodstvom Uhlita,
Prochaske in Rudolfa Badiure vdrli v skladisce
orozja na dvoriséu stare cukrarne, nato se pa na-
potili na dvoris¢e bivse Belgijske vojasnice, kjer
je bilo glavno zbiraliste. Jaz sem v naglici dobil
rusko pusko, ki jo je ruski ujetnik. llm'c_dnik, ki
je korakal z menoj, pregledal in podvomil, da bi
f)ilu rabna. Zbralo se nas je kakih tisoc. Naslednje
dneve smo imeli posvete v_Mestnem domu, kjer
se je razdeljevala sluzba. Tu naj $e omenim, da
so imenovani zarotniki noé¢ prej, kakor da so v
ﬁlqi!}i, obhodili vse vojaske nastanbe, da se pre-
pricajo o moc¢i posadk in njih zanesljivosti, da
se s silo razoroZe, ¢e bi se katera uprla. Z njimi
sta hodila tudi dr. Luce Treo in ucitelj Tone Ga-
spari, brat akademskega slikarja Maksima Ga-
sparija. Na razpolago so imeli oddelek hrvaskih
vojakov, ki _je bil pravkar prispel v Ljubljano in
se mu seveda Se sanjalo ni, za kaj gre. Vrnivii se
v vojasnico, sem javil svojemu predstojniku, se-

daj v Sarajevu Zivetemu m{uorﬂl v pokoju Jo-
., javljam vam,

yetu USeniéniku: »Gospod stotni

da Avstrije ni ve¢ — zdaj je Jugoslavijale Go-
stodlcna Albina Indof, poznejsa soproga orozni-

tkega podpolkovnika Rudolfa Smida, ki Zivi se-
daj v Ljubljani v pokoju, pa mu je pripela na
fepico namesto cesarske rozete — slovensko ko-

kardo, ki sem jo bil v naglici narisal, Moz se je
zasolzil in dejal: »Zdaj nas ¢aka novo delo. Na-
rediti bo treba obra¢un zlasti za vojne ujetnike.
Prosim vas, da me ne zapusiite, ampak ostanete
na svojih mestih in mi pomagate prl_tezktv:m in
napornem delu. Saj bomo delali za svojo ‘!}'33"9-“‘:
Trenutek nato so se napotili vsi slo\-un'sk! castniki
oddelka k poveljniku dr. l.usenbhergerju 1n ga U(]:
stavili, odvzem& mu sabljo. Prej tako ponosni
moz, do tega trenutka prepri¢an o zmagy Avstrije
in Nem¢ije, je omahnil in se razjokal kakor otrok.
Enaki prizori so se ponavljali tistl dan po vsch
vojaﬁkilll oddelkih v [.jubljant 1n OkU[!C{.. Nasled-
nji dan je bila znamenita t'nurqtlna Inalillit-s:al(rijal,
ki je pa ni priredil Narodni sv€i, temvec — pose-
ben snarodni odbore. Mar je Narodni svét tedaj
%e dyomil v vstajenje Jugoslavije? Ta zadeva tudi
Se caka pojasnila, llJu ne pride v pozabo, bi bilo
dobro, da kdo od tistih, ki i
takratne besede dr. Ivana Tavtarja o »gavgahe.

Crnib kabinetov je bilo med vojno vse polno.
Najvaznejsi so bili ob mejah nasproti neviralnim
drzavam. V Avstriji je bil najvedji in najbolje
organiziran tisti v [Feldkirchenu na Predarlskem,
kamor so se stekale skozi Svico skoraj vse posiljke
iz mednarodnega sveta, Tu je delala no in Ellan
armada dobro izurjenih strokovnjakov. Posiljke
so $le iz rok v roke, kakor na tekotem traku. Tu
se je odpiralo, tam prebiralo, posvetovalo, ugi-
balo. kemi¢no preiskovalo. Obrnila se je vsaka ti-
skovina, slecherna knjiga. Nesumljiva posta je sla
normalno pot, druga je romala na Dunaj: v »Zen-
tralnachweisbureaune, generalni Stab, na policijo

je bil zraven, objavi

ali drugam, kakrSen je pac bil njen pomen. De-
lalo se je hitro, Zelezniska zveza z Dunajem je
bila ugodna.

Vesti, vazne za armadno vodstvo, vlado ali po-
licijo, so zbirali posebni vohuni e v Svici in dru-
god. V Luganu ob italijanski meji jih je kar mr-
golelo od vseh sirani sveta. Posebno vazne vesti
so donaali posebni sli naravnost na Dunaj ali v
Baden, kjer je bilo armadno vodstvo, da ¢rni ka-
bineti zanje Se vedeli niso.

_Armadno vodsivo je sicer imelo dosti tujih je-
zikov zmoznih ¢astnikov, toda ni se mu sanjalo,
da bo vojna zavzela tak obseg in se nabralo to-
liko dela. Vodilo je Zze v miru natanino razvid-
nico posebno castnikov, ki so bili zmozni ruscine.
Jezikovno znanje teh, tako aktivnih kakor rezerv~
nih, pa je bilo precej plitko, komaj zadostno
slabo prevajanje navadnih ¢asopisnih helezk. Mno-
2i so bili zaznamovani kot nezanesljivi, po VeCini
ravno najsposobnejsi. Prevodi vaznih 1-‘31“'_”‘{ pa
so zahtevali minuciozno natanénost. yojn je
nastalo mnogo novih izrazov in pojmov, bodisi iz
potrebe ali iz drugih razlogov. Za p“"g[‘filﬂ_\f'ull_[q
in zanesljivo natanéno prevajanje so mogli Steti
le jezikovni strokovnjaki. kakesen je bil dr. Ivan
Prijatelj. En sam napacno tolmacen pojem bi
]uhf(u povzroéil' ncdo_gleflnt-. Ili!:‘ilttllke. Takih. stro-
kovnjakov je bilo najvec med Slovani. Nemeci, vsajf
avstrijski, se niso dosti ukvarjali z angleskim ter
, romanskimi in slovanskimi jeziki. Zato je bilo
v osrednjem ¢rnem kabinetu razmeroma najvec
Slovanov, posebno Cehov. Slednjih je bilo precej
{udi v dvorni in drzavni knjiZnici. l”o pripovedo-
vanju ocivideev je dr. Prijatelj ub(".cvvql najvec
s Cehi. 7 enim, ki je tudi pripadal Zeskim zarot-
nikom, nekim Riegrom, je bil baje celo v neka-

kem svastvu. : St S ol
(Nadaljevanje prihodnjit)



